GRADING OF FORM: NATO UNCLASSIFIED

CLASSEMENT DE SECURITE DU FORMULAIRE: OTAN NON CLASSIFIE

QUALIFICA E CLASSIFICA DEL PRESENTE DOCUMENTO: NATO NON CLASSIFICATIO

NATO TRAVEL ORDER/
ORDRE DE MISSION OTAN/
FOGLIO DI VIAGGIO NATO/


Country of origin 
)



Serial Number

)

Pays de provenance
)



Numéro de série

)

Paese di provenienza
)



Numero di emissione
)

1.  The bearer



(and group as shown heron or on attached list)

     Le porteur



(et personnel porté ci-dessus ou sur la liate jointe)

     Il sottosegnato latore


(ed il personale elencato di seguito o nel foglio allegato)

     Personal/Identity Card No. (if any)

Rank  )

Name  )

     No Mle/de la carte d’identité


Grade )

Nom    )


(s’il y a lieu)

     No del dokutmento di ridonoscimento

Grado )

Nome  )


(militare o civile)


(quando previsto)


2.  Will travel from       )


to   )


via  )

     Fera mouvement de )


á    )


via  )

     Viaggerà da             )


a    )


via  )





* and return





    et retour





    e ritorno

*Date of Departure  )



* Expected date of return  )

  Date du depart       )



   Date probable de retour  )

  Data di partenza     )



   Data di retorno prevista  )



     * period of Validity
   From:


To:



        Dureé de validité
   De    :


A  :



        Periodo di validata
   Da    :


A  :




3.  Authority for travel


)

     Autorité qui a établi l’ordre

)

     Autorità che ha ordinato il viaggio
)


4.  Authority (is) (is not) granted to possess and carry arms

     Autorisation de porte d’armes (accordé) (non accordé)

     Autorizzazione per il porto d’armi (precisare se concessa o meno)


5.  The person named in paragraph 1 is authorized *

     Le personne indiqueé au paragraphe 1 est autoriseé

     La persona nominata nel paragrafo 1 è autorizzata

     (to carry)





(sealed dispatches numbered)

     (à porter)





(plis scellés numéroteés)

     (a portare)





(plichi sigillati numerati)

     (These dispatches contain only official documents)

     (Ces plis ne contiennent que de documents officials)

     (I plichi suddetti contengono esclusivamente documenti ufficiali)


6.  I herby certify that this individual/group* is/are* member(s) of a Force as defined in the NATO Status of Force Agreement, and that this is an authorized move under the terms of this agreement.

Je soussigné certifie que le personnel vise appartient à une armée telle que définie dans ;’ Accord OTAN sur le statut des Forces armies et que ce déplacement et official selon les termes de ce Accord.

Si dichiara che il personale latore dei presente foglio di viaggio fa parte di una Forza Armate come definite nello, Accordo NATO sullo statuto delle Forze Armate, e, che pertanto, il movimento è authrizzato nei termini del predetto Accordo.






(Officer authorizing the movment)






(and date of issue)






(Officier autorisant le mouvement)






(et date de l’autorisation)

*Delete if not applicable

   Rayer la mention inutile

   Cancellare qualora ritenuto inutile






(Autorità che autorizza il movimento)






(e data di emissione)

REVERSE SIDE OF NATO TRAVEL ORDER

VERSO DEL ‘ORDRE DE MISSION

SUGGESTED INSTRUCTIONS WHICH MAY BE PUT ON BACK OF FORM

PROPOSITIONS D’INSTRUCTIONS POUVANT FIGURER AU DOS DU FORMULAIRE

1.  this travel order is to be used for both individual and collective movement.  When the Travel order is issued to parties of 20 or over, detailed arrangements are to be made as necessary for movement, reception, staging, etc…

2.  This Travel Order is to be produced to civil and military Authorities on request.

3.  It is not to be used for civilian personnel.

4.  The country from which travel is authorized and the country (countries) to and through which travel is authorized must be included in panel 2.  The inclusion of the location (i.e., town, city) from and to which travel is authorized is optional.

5.  Panel 3 refers to National Military Authority and may be used if required.

6.  personnel are to be in possession of Service Identity Documents.

7.  Panel 5 should be deleted if not applicable.

8.  If more than one person is traveling, the list as referred to in panel 1 of the form should show Personal/Identity Card Number (if any), Rank, Name and Unit.  This list may be shown on the face, or reverse, or on a separate document as appropriate.

9.  Any additional details or instructions which issuing nations wish to include should be attached on a separate paper, or on the reverse of the form.

